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Izhaja vsak dan, tudi ob 
ob 5 zjutraj, al 

ta praznikih, 
S dopoldne. 

P o s a m e z n e Š t e v i l k e .Edinosti" se prodajajo po 6 vinarjev 
zastarele Številke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na mil imetre v filrokosti ene kolon« 
Cene: Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 10 vin. 
Osmrtnice, zahvale, poslanke, oglasi denarnih za-

vodov mm po 20 vin. 
Oglasi v teksta lista do pet vrst K 5"— 

vsaka tufialjaa vrsta ? — 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejema in ser atol oddelek .Edinosti". Naročnina 
fta reklamacije se pofiijajo upravi Usta. se izkQn£no la 

opravi »Edtaostr. — Plača to ta* aa v Tnta. 
Uprzta in insemtni oddelek se nahaMa v ufid Sv. FfcrrČilka 

Asilkaga SL aa — PafeiofaviMafiEnt cab&a it. W ^ 

P o l o ž n i n o n e m i k o - f r a n c o s k e m b o l i d u u s 

IIL armadnl zbor v hfovsfcih bitkah. - Prodiranje Nemcev na rusko ozemlje. 
S [ r a n c o s k o - n e n đ t e s o tojiifc. 

BERLIN 19. (Kor.) Veliki d a m i stan 
poroča z dne 19. t m. 

Položaj na zapadu je v 
spremenjen. Na celi bofcri frortf se Is 
rala francosko - angleška armada om£ti 
na defenzivo. Ofenziva prod 
loma na več linijah 
pozicijah, z »Mire napredovati le 
gouia. 

Pripravlja se napad aa zaporno utrd-
beno črto južno od Verdnaa. 

V Alzaciii stote naše čete ob meji čisto 
blizu francoskim četam. 

STR ASSBURG 20. (Kor.) 
ger Post« poroča iz Maestra v 
Alzaciii z dne 17. t m.: Francozi 
fjujejo kljub protestom prebivalstva z 
aretacijami nedolžnih duhovnikov. Are-
tirali so tudi župana v Metzeraiu la dežni 
nozborskega poslanca Immerja. Poprej so 
še vjeli sinova obeh. 

Do nadaljnih aretacij je prišlo v Was-
serburgu. 

RvOffttt O C i l i M VfCL 
DUNAJ 20. (Kor.) Kakor poroča »Neues 

VViener Tagbiatt«, je bii znani francoski 
avijauk Chevillard z višine sto metrov 
obstreljen in potem vjeL 

Sijajen uspeli nemške* ve l ieg i 
posolilo. 

DUNAJ 20. (Kor.) Wotf fov urad poro-
ča: O sijajnem uspehu vojnega posojila se 
poroča: 

Rezultat podpisov na vojno posojiJo se 
v trenotku še ne more dognati. Vendar 
pa so dosegla dosedanja naznanila pod-
pisni rezultat 2Vz milijarde kron na dr-
žavno in 1 Vz milijardo kron na zakladno 
posojilo. Te številke se bodo še znatno 
zvišale. Uspeh nadkriljuje vsa pričakova-
nja in je mogočen dokaz za kapitalistično 
silo in domoljubno navdušenje nemškega 
naroda. 

BERLIN 20. (Kor.) Uspeh vojnega po-
sojila je nad vse pričakovanje sijajen. Ne 
oziraje se na nekatere še predstojeće pod-
pise. je bilo podpisanih 1.26 milijard mark 
zakiadniških nakaznic in 234 milijard dr-
žavnega posojila, skupno 42 milijard 
mark. Skupni rezultat se pričakuje za jutri 
zvečer. 

Z r o s b o - n e m š k e s o b o j i š č a . 

BERLIN 19. (Kor.) Velik] glavni stan 
poroča z dne 19. itptnmhrs zvečer: 

Na vzhodu je bila dne 17. septembra 
premagana 4. finska strelska brigada in 
sicer pri A v gusto vu. Pri prodiranju proti 
trdnjavi Osowiec so aearfke čete po 
kratkem boju zavzele Grajevo In Szezu-
czyn. 

< Grajevo m Szezuczyn ležita 5 km od 
rusko - nemške meje na ruskem ozemlju.) 
Generalni polkovnik pL tHadaabarg častni 

»doktor - Inženir«. 
DANZIO 20. QCor.) Vsled fednog lasnega 

predloga vseh oddelkov tehnične visoke 
šole, je bil generalni polkovnik pl. tlin-
dcnburg imenovan Častnim »doktorjem -
inženirjem«. 

Z a v s t n j s k o - r n s k e s o b o j i š t u 

Maš i i l s m i l i z H r v kitki 
pri Lvm. 

Poveljnik 3. armadnega zbora, general 
pehote. Colerns pl. Geldern. je naznanil 
vojaškemu poveljniku v Gradom feneral-
majorju pl. Matanoviču, da se je bojeval 
tretji armada! zbor v krvavih boftb med 
24. in 31. avgustom. Tudi v drugi bitki 
pri Lvovu je imel 3. armado i zbor pre-
stati pri prodiranju zopet težke boje, iz-
polnil pa ie svo}o i d o t o m ullunji mi in 
z velikim pogumom. 

Hrabrost čet 3. armadnega zbora je 
bila občudovanja vredna in zasluži naj-
višjo pohvalo. 

Cesif pri rniorik «WdL 
DUNAJ 20. (Kor.) O obisku cesarja pri 

ranjenih vojalrih se še noroča: 
Cesar, ki je prišel 10 minut pred eno 

uru pred palačo Augarten, se je zamudil 
Jo 2.25, tako da je trajal obisk več ket 
eno ure dalje kakor je bik> določeno. 

Cesar je odšel v dvorano, kjer sta se 
rakajaia t a n a p prralehmnlrrlnilri nad-
veivedmia Ztta in m f i d n i l i Maks. Ce-

sar je pozdravil obe visoki osebi, nakar 
se je pričelo obiskovanje ranjencev. Pri 
pohodu po oficirskem paviljonu je nago-
voril cesar uljudno vsakega oficirja in ga 
povprašal o njegovi rani in o bitkah. 

Neki stotnik, ki mu je bila odrezana 
desna roka, je vložil na cesarja najmilost-
nejšo prošnjo. Pisal je : Prosim cesarsko 
Veličanstvo za milost, da bi smel služiti 
pri armadi tudi brez desne roke. 

Vladar je bil očrvidno gin jen in Je ob-
ljubil svojemu pridnemu oficirju, da se mu 
izpolni njegova želja. 

Potem ko se je vladar zamudil cele pol 
ure v oficirski sobi, se je podal v veliko 
dvorano, kjer je bilo postelj za 102 vo-
jaka. Nagovoril je vsakega in se poslu-
ževal deželnega jezika vsakega posamez-
nega vojaka. Tako je prišlo, da je govoril 
cesar ogrski in češki, poljski in hrvatski, 
kar je vojake silno razveselilo. Za tri vo-
jake, ki so bili posebno težko ranjeni, je 
vprašal cesar za imena. Ti trije vojaki bo-
do deležni posebne cesarske milosti. 

Vsi vojaki so se po cesarjevem obisku 
izrazili o njegovi izvanredni Ijudomilosti. 

Mki linitrUev težka ranjen. 
PARIZ 19. (Kor.) Sofijski list »Utro* 

poroča z dne 19. t m., da je bil general 
Radko Dimitrijev pri Tomaševu težko ra-
njen. 

Poljski pesnik Sieaklewicz ni vjetnik. 
DUNAJ 19. (Kot . ) Poročilo iz Petro-

grada, da se nahaja med vjetniki, zajetimi 
od Avstrijcev na ruskem Poljskem, tudi 
poljski narodni pesnik Henrik Sienkiewicz, 
ki le dobil svoječasno Noblovo nagrado, 
ne odgovarja resnici. Res je, da se nahaja 
Sienkiewicz na Dunaju, a ne kot vjetnik, 
temveč popolnoma prost. 
Sporazum glede izmenjave vjetniškib li-

stin med Avstrijo, Rusijo In Srbijo. 
DUNAJ 20. (Kor.) Glasom poročila 

Rdečega križa se je posrečilo, med druž-
bami avstrijskega in ogrskega Rdečega 
križa na eni, in ruskega in srbskega Rde-
čega križa na drugi strani, doseči spora-
zum, glasom katerega se zagotavlja obo-
jestranska izmenjava vjetniških listin. 

Z ne f f lSko- loponsReg i i bo f lSča. 
TOKIO 20. (Kor.) Vlada je ustavila iz-

dajanje nemških listov »Herold« in 
»Deutsche Japanpost«. Izdajatelj Ost-
walt mora zapustiti Japonsko tekom ene-
ga tedna. 

T isa m Donnju 
DUNAJ, 20. (Kor.) Ministrski predsed-

nik grof Tisza je danes ob 5. uri zjutraj 
prispel semkaj. 

H t u U e i l ansleikl podmorski čoln. 
LONDON, 20. (Kor.) Admiraliteta po-

roča, da je dobila brzojavko avstralske 
vlade, v kateri se sporoča izguba pod-
morskega čolna » A Č I.«. Podrobnosti še 
manjkajo. 

Aoiieikl Milki ekocfitildl ztor 
2i Evropo. 

PARIZ, 19. (Kor.) iz Londona se poro-
ča: Princ VVales si je izposloval dovolje-
nje, da sme spremljati ekspedicijski zbor. 
Lord Kitdiener je naznanil kralju, da je 
čas, da bi šel princ na bojišče še prezgo-
den, ker princ še ni končal svoje vojaške 
izobrazbe. 

Angleški prestolu! govor. 
Bt!RlJN. 20. (Kor.) »Norddeutsche All-

gemeine Zeitung« pripominja k angleške-
mu prestolnemu govoru: 

Ce bi angleška vlada glede ohranitve 
miru storila vse, bi ga tudi dosegla. Ta-
ke korake je napravil nemški cesar do 
zadnjega trenotka, tako pri ruskem carju, 
kakor pri angleškem kralju. Ce tem pri-
zadevanjem ni bil usojen noben uspeh, 
potem je jasno, posebno iz neovrgljivega 
poročila belgijskega poslanika v Petro-
gradu. da je Rusija udarila ie zato, ker 
je dobila zagotovilo o udeležbi- Anglije. 
Za to točko se prestolni govor ne zmeni 
nič, kakor tudi ne pove povoda, zakaj se 
Orejr ni zmenil za nemški predlog, da naj 
Anglija garantira za nevtralnost Franci-
je, da se vsaj zahodno Evropo obvaruje 
vojne. S tem ie tudi pojasnjeno zagotovi-
lo angleškega kralja, da je prisiljen k voj-
ni vsled nameravane prekršitve vojnih 
obveznosti. Nemčija je bila prisiljena, pre-
stopiti belgijsko ozemlje. V kaki zvezi so 
angleški življenski interesi z vo jna to 
nam je nerazumljivo. Vedno se je govo-
rilo. da je največji interes Anglije mir in 
dosedanji potek vojne te formule ne bi 
mogel ovreči. 
Angini In ie hala za vojno že pripravljam. 

BERLIN, 19. (KorJ »Berliner Zctfeng 
am Montag« pri 

dopisnika amerikanskoga tednika »The 
Nation« z dne 27. avgusta, v katerem je 
med drugim rečeno tvdi tole: 

Od 1. avgusta sem, torej tri dni preje, 
predno je bila napovedana volna, ie bilo 
opažati mrzlične vojaške priprave, kot: 
transporte čet na mejo, vkrcevanje nado-
mestnih in teritorijalnih čet in nabiranje 
vozov ter avtomobilov. Vlada je delala z 
neverjetno hitrostjo in prikritostjo. Poča-
si se doznaje, da so priprave za vojno pri-
čele že tri mesece prej. 2e takrat so bile 
baje pritegnjene rezerve mornarice, mo-
bilizacija mornarice pa je pričela pred 
kratkim pod pretvezo mornariške parade. 
Mobilizacijo je odredil Churchill po pri-
zadevanju Kitchenerja, ne da bi bil za to 
prej vprašal drage ministre. Mornarica je 
bila pripravljena in po strategičnih načr-
tih disponirana Že pred napovedjo vojne. 

Kitchener se je nekoliko tednov prej v 
Belgiji z belgijskim generalnim štabom 
skrivaj pogovoril glede ekspedicije enega 
angleškega kora. ki se je večinoma že 3. 
ali 4. avgusta naihajal v Dovru. 

Glasom zanesljivih poročil se je že dne 
4. avgusta nahajalo v Belgiji 100.000 An-
gležev. 

»Berliner Zeitung am Mittag« pripomi-
nja k temu, da se je že leta 1905 lord 
Lansdowne v kabinetu Ballour proti Fran-
ciji zavezal, da izicrca v slučaju vojne 
200.000 mož v Belgiji, da bi skupno s fran-
cosko armado napadel Nemčijo od belgij-
ske strani. Gornje pismo potrjuje, da je 
bilo samo treba pritisniti na gumb, da že 
zdavnaj pripravljeni stroj začne delovati. 
Anglija razveljavi avstrijske, ogrske in 

nemške patente. 
BUDIMPEŠTA 19. <Kor.) Glavnomestni 

višji fiskal dr. Szabo je predložil magi-
stratu vlogo, kjer opozarja na to, da je 
angleška zbornica, kakor poročajo listi, 
baje sklenila, da razglasi neveljavnim vse 
avstrijske, ogrske in nemške patente ne 
samo za čas vojne, temveč tudi za ves 
ostali zaščitni čas. Višji fiskal predlaga, 
da naj se na vsa kompetentna mesta poš-
ljejo vloge, v katerih naj se prosi, da se 
obratno z angleškimi patenti zgodi isto. 

Pripomniti je, da je na Ogrskem regi-
striranih 3358 angleških patentov, med-
tem ko je ogrskih na Angleškem samo 
288. 

Brezobzirne odredbe Anglije. 
FRANKFURT OB MENI, 20. (Kor.) 

»Frankfuter Zeitung« poroča iz Amster-
dama: Angleško sodišče je določilo, da se 
morajo na zaplenjenih ladjah sovražnih 
držav obstoječe hipotekarne zahteve ne-
vtralnih držav odkloniti. 

Vsled te brezobzirne odredbe izgube 
nizozemski hipotekami upniki precejšnje 
svote. 

Angleško - nemško prijateljsko društvo 
razpuščeno. 

LONDON 19. (Kor.) Na včerajšnjem 
občnem zboru angleško-nemškega prija-
teljskega društva se je sklenilo, da se dru-
štvo glede na vojno razpusti in da se 
društveno premoženje razdeli v dva jed-
naka dela. od katerih se en del pošlje 
ameriškemu poslaniku v Berlin v svrho 
podpore v stiski se nahajajočih se britiš-
kih podanikov, drugi pa ameriškemu po-
slaniku v Londonu v isto svrho za nem-
ške podanike. 

Odstranitev belgijskih zastav v Bruslju. 
BRUSELJ, 20. (Kor.) Bruseljski vojaški 

guverner poživlja z lepaki občinstvo, naj 
odstrani belgijske zastave, ker bi jih za-
mogle nemške čete smatrati kot provo-
kacijo in bi se pripetili lahko neljubi do-
godki. 

BERLIN, 20. (Kor.) »Woi f fov urad« po-
roča iz Bruslja z dne 19. t. m.: Sedaj so 
izginile tudi zadnje, v mestu viseče bel-
gijske zastave. Tozadevno povelje guver-
nerja je bilo pojasnjeno po županu v po-
sebnem naznanilu. Tudi drugače je mest-
na policija pridno sodelovala z našimi če-
tami, tako, da je prišlo dosedaj le do ene-
ga napada civilistov na naše straže. Na-
padalec je bil obsojen od vojnega sodišča 
na smrt in odredba naznanjena prebival-
stvu z lepaki. 

Trditve, da je župan javno kazal provo-
kalorično delovanje in namenoma razširjal 
napačna vojna poročila, dosedaj še niso 
bile dokazane. Ce bi se pa dokazalo, da 
župan nasprotuje vojaški oblasti, potem 
bo takoj odstavljen. 

Politični položaj Finske, 
KOPENHAGEN 19. (Kor.) listu »Ber-

lingske Tidende« poročajo s Finske: 
Mnogo se je upalo in govorilo o zboljša-
nju političnega potadaja Finske. Toda vse 
to se je izkazalo samo kot aaziranje. Ge-
neralni guverner Seyn nadaljuje s prega-
njanjem časopisja in z obtožbami radi raz-
ialjenja Veličanstva, kakor tudi s krše-
njem *ak—n o f ^ i p i B i i n e a l i Povsod 

se nahaja novo vojaštvo, ki ne pozna raz-
mer in misli, da je Finska revolucionar-
na dežela. Generalni guverner je vnovič 
vložil tožbo proti športnemu društvu 
»Voima«, ki je z ruske strani obdolžujejo, 
da je vtibotapljalo orožje in revolucionar-
ne proklamacije. Dolgoletna razprava, ki 
se je 1. 1913 končala z oprostitvijo obto-
žencev, bo dobila sedaj značaj veleizdaj-
niškega procesa. Položaj je resen, kajti 
hudobna volja razume lahko vse napačno. 

Lažnjhra francoska poročila. 
BERLIN, 20. (Kor.) »Woi|fov urad« po-

roča: Lažnjiva poročila, s katerimi sku-
ša oficijalna Francija zmage nemškega o-
rožja zjednačiti ali vsaj nesrečno ljudstvo 
glede resnice preslepiti, so francoska po-
ročila na tak način diskreditirala, da 
morajo posezati po nesramnih sredstvih 
v svrho, da bi popačila brzojavke \Vol-
ffovega urada. 

Dne 10. t. m. je sporočil Wol f fov urad 
iz glavnega stana, da se je desno krilo 
nemške armade po vspešnih bojih poteg-
nilo nazaj, ko je bilo objavljeno, da se bli-
žajo nove močne sovražne kolone. Za tem 
je sledilo poročilo: »Sovražnik ne sledi 
nikjer. Kot plen teh zmag je prijavljenih 
sedaj 50 topov in nekaj tisoč vjetnikov. 
Vojne čete, boreče se zapadno od Ver-
duna, se bojujejo naprej«. 

T o poročilo so uradni francoski laži-
poročevalci pretvorili v čisto nasprotnem 
smislu; kajti isto se nahaja v francoskih 
listih dobesedno enakoglasno navedeno, 
in kot uradno berlinsko poročilo Wolf-
fovega urada potrjeno s podpisom pl. 
Steina. 

Francoski tekst tega poročila se glasi: 
»Notre ail c'est repriee et a ete pour-
suvie par elles«. (Naše krilo se je umak-
nilo in ga oni (francoske kolone) zasle-
dujejo). 

»En 24. aucun en droit les detache-
ments oui combattaint a V ouest de Ver-
dun 'ont progresses«. (Oddelki, ki se bo-
jujejo zapadno od Verduna, niso nikjer 
napredovali). 

Pripomba o vojnem plenu je seveda 
popolnoma izostala. 

Tako mora francoska vlada svoje laži 
vtihotapljati v tuja poročila, ker jim sa-
ma ne veruje. 

Hotzendorf na Weisskirchnerjevo 
brzojavko. 

DUNAJ 20. (Kor.) Na sožalno pismo žu-
pana dr. \Veisskirchnerja šefu generalne-
ga štaba, baronu Conradu pl. Hotzendor-
?u. je došel sledeči odgovor: 

Globoko ginjen vsled dobrotljivega so-
žalja povodom strašne izgube mojega ju-
naškega sina, prosim, da sprejmete mojo 
zahvalo. Bojujemo se proti veliki pre-
moči sovražnika. Naj bi se kljub temu iz-
polnila želja, ki jih je izrazila v tako top-
lih besedah Vaša ekscelenca. 

Poštni promet z nemško državo. 
DUNAJ 19. Poštni promet z nemško 

državo se zopet odpre. Razmerje za pre-
računjanje z nemško državo bo od 21. 
septembra t. 1. naprej 100 kron za 86 
mark. 
12 letna deklica ranjena od šrapnela. ko 

je prinesla ranjencem pokrepčH. 
DUNAJ 19. (Kor.) Danes popoldne ie 

prišel neki nadporočnik cesarske kabi-
netne pisarne v javno bolnišnico, da v 
imenu cesarjevem poizve o stanju na kli-
niki Hohenegg nahajajoče se dvanajstletne 
Rozine Menoch, ki je bila v svojem doma-
čem kraju, ko je prinesla ranjencem po-
krepčil, od šrapnelskega strela ranjena. 

Nadvojvodinja Izabela je tudi deklico 
obiskala in jo tolažila. Prinesla ji je daril 
in ji obljubila, da bode na Najvišjem me-
stu radi hrabrega patriotičnega čina pri-
poročila njeno oskrbo za prihodnjost 

DUNAJ 19. (Kor.) Dvorni svetnik pro-
fesor Hohenegg je dobil danes od gene-
ralnega adjutanta grofa Paara sledeče 
pismo: Nj. Veličanstvo pošilja 12-letni de-
klici Rozi Henoch, ki jo Vi zdravite, in ki 
ie bila medtem, ko je v taboru opravljala 
svojo službo, med bojem pri Rawa Ruski 
po šrapnelu ranjena, vsled česar se ji je 
morala odrezati noga. v prigibu zlatcf ve-
rižico z briljanti in s priveskom, ki nosi 
podpis Nj. Veličanstva, njeni materi pa 
1000 kron. 

Istočasno se čestim javiti Vam, da Nj. 
Veličanstvo želi poskrbeti tudi za to. da 
dekhca dobi umetno nogo. 

Kaj vse poročajo južnoameriški listi? 
BERLIN, 19. (Kot . ) »Wol f fov urad« po-

roča: »Berliner Tagblatt« dokazuje z ne-
kim karakterističnim primerom, kako od-
sevajo angleške in francoske laži po juž-
noameriškem časopisju. »E1 Diario«, naj-
večji list v Paraguaju, je priobčil sledeče 
brzojavke: I>ondon, 3. avgusta. — 2u.ou" 
Nemcev le pri Naacyju 

Bili so z velikimi izgubami odbiti. Na luk-
semburški meji je neki francoski aeroplan 
uničil neki nemški zrakoplov, v katerem 
je bilo 25 oficirjev. Francozi so udrii v 
Luksemburg in zasedli Frankfurt ob 
Meni. 

V nekem telegramu z dne 7. avgusta 
se glasi: Francoski aeroplani so razrušili 
mesto Koeln. Zaznamovati je velike ru-
ske, francoske in srbske zmage. 

Neka druga brzojavka z dne 7. avgusta 
pravi: Anglija mobilizira 500.000 mož. 
40.000 Francozov prodira proti Namurju. 
Nizozemska armada se je že pričela gi-
bati. Ker je bil uničen najboljši nemški ze-
pelinski zrakoplov, se drže ostali nem-
ški zrakoplovi le že znotraj mej. 

Potopljeni nemški parnik »Kouigin Lu-
ise« se označuje kot nemška križarka. 

Kongres balneologov preložen. 
DUNAJ, 20. (Kor.) »Korrespondeuz 

Wilhelm« poroča: Osmi kongres vstrij-
skih balneologov, ki bi se imel vrč sku-
pno z berlinskimi balneologi v jeseni v 
Badenu, se ne bo vršil. 

Pomanjkanje mediclncev v francoski 
mornarici. 

PARIZ, 19. (Kor.) »Journal« je priobčil 
dne 16. t. m. pod naslovom »Pomanjka-
nje strežnikov v mornarici« ministrski de-
kret, s katerim se medicinci s štirimi se-
mestri in farmacevti z dvema semestroma 
pooblaščajo, da sprejmejo prostovoljno 
službo na ladijskih posadkah za časa 
vojne. 

Nezadostna preskrba rodbin vpoklicanih 
na Francoskem. 

PARIZ 19. (Kor.) »Petit Parisien« se 
pritožuje radi nezadostne preskrbe rodbin 
vpoklicanih vojakov. Za vsako ženo je 
določeno 1 in četrt franka dnevno, za o-
troka pa pol franka. Mnoge matere z več 
otroki trpe bedo. V Mont-Gerionu na 
primer je dobila neka mati s štirimi otro-
ki jako malo v iiaturalijah. Na njeno pri-
tožbo se ji je izjavilo, da ima samo tri o-
troke. List energično protestira proti ta-
kemu postopanju, češ, da žrtv uje oče dr-
žavi življenje, premoženje in kri. 

»Petit Parisien« objavlja pismo nekega 
kmeta, ki se pritožuje nad tem, da nikdo 
ne plača rekvizicij vojne uprave. Pošilja 
se človeka od ene strani do druge, ne 
plača pa nikdo. 
Velika kneginja Ksenija ob Lago Maggiore 

Maggiore. 
BAZEL 19. (Kor.) Velika kneginja 

Ksenija ruska, carjeva sestra, ie prispela 
v Streso ob Lago Maggiore. 

Vojna-Dosolilne blagajne. 
BUDLV.PPŠTA 19. (Kor ) Generalni svet 

avstro-ogrske banke je imel danes pod pred-
sedstvom guvernerja, tajnega svetnika Po-
poviesa sejo, katere glavna točka je bila 
sklepanje glede sporazuma obeh državnih 
uprav monarhije v svrho ustanovitve dvth 
vojno-posojilnih blagajn in sicer ene v Av-
striji d'Uge na Ogrskem. 

V očigled pritoib, ki se še vedno čujejo 
tu in tam, da banka ne skrbi zadostno za 
drobiž, ne bo odveč zvedeti množmo drob-
nega denarja, ki je prišel v promet, odkar 
je začeta vojna. Od 3. julija do 15. sep-
tembra se je Izdalo 835,136.493 K 29 v več 
v promet. To dejstvo zadostno dokazuje, da 
avstro- ogrske banke ne zadene nobena 
krivda, če se je tu In tam, kar se ne da 
tajiti, pojavilo pomanjkanje drobiža. Tega je 
kriv v prvi vrsti moratorij, vsled katerega 
je bilo ljudstvo naravnost prisiljeno obdr-
žati si doma velike svote denarja, ki ga 
drugače v navadnih odnošajih nalaga v 
banke. Vrok je nadalje brezmejni strah ljud-
stva, ki Je, dasi brez potrebe, velike *v»te, 
posebno trdega denarja zbiralo in skrivalo 
doma. V veliki meri pa zadene krivda tudi 
one brezvestne spekulante, kl so /.birali 
drobiž ter ga potem oddajali med ljudstvo 
proti velikemu dobičku. Veliko drobiža se 
je porabilo, posebuo v prvih dncli uio»tli-
zacljt, tudi vojaštvo. Največji del tega 
denarja pa je gotovo lakoj zopet prišlo v 
pfoinet. 

1'oiočHo je bilo od generalnega »veta 
odobieno In lešeoe ludi itiuge tekoče 
zadeve. 

V ongleiktti cerkvah se moli tudi za so-
vražne vlrtntie m prince. 

FIMNKOBROD ob MENI 19. (Kor.) 
.Franklurtrr Zeitung" javlja Iz Londona: V 
mnogih angleških cerk.eaih krogih ** na-
stali pomisleki, ker ae |e v kapelici hlač-
nega red«* v \Vindsorju molilo tudi u nem-
škega cesarja in za ce»«rja in kralja Franca 
Jožefa, kakoi tudi za več druzih nemških 
prinčev, ki se nahajajo v vojni Postajale 
se je, da se zastava teh sovraMbov od-
strani it cerkve Iti njfho vaimena iabritajo 
it lisi. Ker pa ualnva doluCa, da se čitajo 



Strnn H. „EDINOST* št 233. V Trstu, dne 21. sepicmbra 1914. 

imena onih, ki so krivf vereizdaje proti 
k V; j, je redovni kapilel sklenil, da nI mc-j 
£ ce sovražnih vladarev in prinčev izklju-j 
»:ii iz molitve. 

f i . l j kiičrcsnonisKi Hpnzisiorii ? & w w 
r̂scline ps&ožnssii. 

PRAGA 20. (Ker.) Knezoškofcjski konzi-j 
storij je na duhovnike praske d.jtce e od-. 
poslal posebna navodila, glasom katerih sej 
vsltd vojne uvajajo posebne pebožnosti. 

Strah pred nemškimi vohuni. 
KOPENHAGEN, 20. (Kor.) ('asopis .Po-

litika" poroča iz Londona: Strah pred vo-
huni je v zadnjem času narastel. Več Nem-
cev je bilo aretiranih. Mnogi bodo justifici-
rani od vojnega sodišča. 

„Morning Post" svari v Angliji bivajoče 
nemške podanike, naj nikar ne dajo nobe-
nega povoda, ker bi moraii trpeti vsled tega 
tudi nedolžni. 

Boje se zlasti napada z zraku. Pazi se 
dobro, da ne bi bil nihče presenečen od 
nemških zrakoplovov in aerc planov, 
obrežju Temse in v bližini parlament, i 
obeliska Kleopatre je postavljenih več 
fiektorjev, ki preiščejo nebo v tmini. Ob v 
b iži i se nahajajočih hotelih „Cecil41, „Sa-
voy" in „Morsel" so postavljene v trojne 
puške in havbice, da se prepreči vsak na-
pad z višine. 

Jt iržna šo la z a a h a d e m i č n e vo l i t e 

p r c s M j c e . 
Graški akademiki so izdali sledeči oklic: 

Našiui tovarišem! 
Dne 31. avgusta 1914 jc izdalo vojno 

ministrstvo odlok glede ustanovitve aka-
demične legije. 

S to naredbo vojnega ministrstva se o-
brača država na tisoče akademikov, ki 
Še niso bili poklicani pod orožje, ki še niso 
končali svojih študij in ki bodo vsied se-
daj razsajajoče svetovne vojne obsojeni 
morda za mnogo mesecev v brezdelje, če-
tudi zamorejo — v kolikor so zato teles-
no sposobni — vsled svoje izobrazbe v 
veliki meri sodelovati v tem velikem boju 
civilizacije proti barbarstvu, v katerem 
moramo zmagati, da obvarujemo naše 
najsvetejše kulturne pridobitve. 

Predvsem se obračamo na vse tovari-
še rojstnega leta 1894, ki bodo takointako 
že vpoklicani pod orožje, da se takoj pri-
glase v akademično šaržno šolo, da za-
dostimo čimprej stališču: Čimprej priprav-
ljeni, tem boljše. 

V tem resnem času, ko se mlado in staro 
trudi, da koristi domovini z vsemi moč-
mi. bi zagrešil vsak akademik, — ki ni 
morda zaposlen s kakimi drugimi obvez-
nostmi — kričečo krivico, če bi zaostajal 
za onimi tisoči rodbinskih očetov, ki so o-
stavili ženo, otroke in premoženje in ki so 
odšli veselo in navdušeno v vojno za do-
brobit vseh. 

S krvavih poljan na severu in jugu, kjer 
so naši hrabri bratje zastavili svoje ž iv-
ljenje, da odbijejo azijatske pustinjske tol-
pe, se razlega v odločilni uri kakor iz tro-
bent krepka stoletna beseda Teodorja 
Korneria: »Das Volk steht auf. Der Sturm 
bricht los: W e r legt noch die Hande feig 
in den Scbosse?« 

Akademični prostovoljci. 
Za šaržno šolo akademičnih prostovolj-

cev : abs. iur. Leon baron Pach, m. p., 
za »Stirio«. — Abs. iur. Josip Plakohn, m. 
p. za »Che kio«. 

Pregledal c. kr. generalštabni oddelek 
3. armadnega zbora. 

Obermayer, c. kr. major, šef generalne-
ga štaba vojaškega poveljstva v Gradcu. 

Ker je za vstop v šaržno šolo akademič-
ni h vojnih prostovoljcev vsak dan važen, 
navajamo v naslednjem najkrajši način za 
naznanitev: 

Formulari, ki se dobe pri tajništvih na-
ših visokih šol, se izpolnijo in pošljejo na 
zgiasilno metso na Dunaju, vseučilišče. 
Od tam dobi pošiljatelj evidenčni list in 
formular za prošnjo, ki mu mora priložiti 
zrelostno spričevalo in eventualne voja-
ške papirje in ga predložiti potem osebno 
pri dopolnilnem okrajnem poveljstvu. 

Nadaljne formalnosti sporoči dopolnil-
no okrajno poveljstvo. Akademiki, ki ne 
stanujejo v Gradcu, naj se obrnejo direkt-
no na: »Akademično zglasilno mesto za 
prostovoljno vojno službo« na Dunaju, I. 
vseučilišče, dvorana 16. 

P O D L I S T E K 

V i h a r In t išina. 
P r a v « ta imšOmm M. C 

Mislfl sem na St Preux v sobi Julije. Na 
eni stolid v alkovenu (pregradim) je bilo 
nekaj obleke. Privzdignil sem gardino in sem 
stegnil roko, da bi ponovil norosti ljubljenke 
»Nouvelle Hekuse". Ali notri v teh viharjih 
Ev^euja, v katerih ni manjkalo dogodjajev, 
sem si ohranil vedno neko neinočutnost, 
neko vrst sentimentalne plašljivosti pred 
brezsramnostjo kake ženske. In la nežnočut-
nost mi je velela, da sem umaknil roko. 

Pustil sem zaveso alko vena zopet pasti in 
sel sem zopet v naslonjač Fulvie. Kmalu na 
lo je vstopila Fulvia, t-i je, uzrša me, srečno 
vskiiknila „o« I — tako srečno, kakor je le 
kedaj zazvenelo s človeških ustnic. Ni srečala 
nobenega natakarja, zato jej je rooja navzoč-
nt t v nje hisi prišla povsem nepričakovano. 

Hitela mi je inprt i in vsklikniU: .Kako 

nem polju vse ono v obilici, kar jim še j drugi Šmirco v desno podlakticu. Tretji 
manjka in česar neobhodno potrebujejo. i strel je pa zadel služkinjo Katarino Cin-đ;-

V to svrho se je Njena Jasnost gospa i čevo iz Doline, ki je šla ravno tedaj tam 
princesinja Hohenlohe postavila na prvoj mimo, l n " ***** ' in sicer v piščal leve no£e. — Kas-
mesto damskega odbora," ki si je nadel na- j neje se je izvedelo, da je streljal neki p^lj-
log, da zbiranje v Trstu organizira v jed- j ski čuvaj. — Bil je t'ko j pozvan v Zavije 
notnem sm«slu. zdravnik z zdravniške postaje, ki je vsem 

Na povabilo imenovane princesinje je bila j trem ranjencem počietti prvo porur.č, a Ka-

Vandallzem. Prejeli smo: Ob cesti, ki 
vodi preko mestnega gojzdiča k Lovcu, se 
nahaja v ključu pod liiso, v kateri je svojo 

1 časno bilo nameščeno redarstvo, vodnjak. 
J Vsaj 50 let hod.jo oziroma so hodili tne-
i ščani sem tešit žejo in tudi izvoščeki so tu 
j napajali žejne konje. Zadnje čase je vodnjak 
(pokvarjen in vandali so iztrgali ce!o ploščo, 
skozi katero je bila napravljena cev za vodo. danes, dne 19. t. m. prva seja tega'damske-1 tarmo Cindičevo, ki je b&ij kž&o ranjena, je 

i Škoda, da mestna uprava ne da popraviti ga odbora, katere se je vdeležilo rrmojjo.j d.al prepeljati v mestno bolnšnfco, tiočira 
i in izčistiti ta zelo potrebni in koristni vod- ! gospa iz prijateljskih in poznanih krogov j sta s!a Pinato in bmirc na svojs 
! njak, kar bi se lahko izvrš lo z malo stro- i princesinje. • s cokljO * po glavi; 42!etna Lucga 
iškov. Tudi vodnjak ob potoku pod Ogrado j Nje Jasnost princesinja Hohenlohe je s j zjano, stanujoča v ulici Rigutti št. 41., se 
j je pokvarjen. Potnik ali šetalec ne najde j primernim nagovorom otvorila sejo. Pod- j je včeraj sprla z neko drugo v isti hiši 
pitne vode od mesta pa do Lonjerja 1 j predsednik namestništva, grof Henrik At-j stanujočo žensko. P. tem, ko ste se prav 

s e j te m s je v kratkih besedah razlczil nalogo j pošteno ozmerjale, ste pa posegle po trdnej-
odbora. j §ih predmetih: nasprotnica Lucije je 

Glasom poročil vojnega preskrbo valnega I namreč pograbila za cokljo ter je z isto 
vode. Nekdaj, v starih časih, je bil tu go- i urada je želeti, da bi se kot darovi v blagu treščila Lucijo po glavi s tako silo, da jc 
tovo vodnjak, ker se še danes nahaja obok, j za vojake nabirale sledeče reči: čaj. Čoko- ; padla v nezavest. Pozvan fe bil k njej 

j skozi katerega priteka voda. Ne bi se moglo j lada, k,.kao, sladkor, pecivo, sir, prekajeno: zdravnik z zdravniške posiaje, ki je konsta-
! kaj ukreniti tudi tam? Meščanstvo bi bilo meso, sardine, s. lame, suhe klobase, suho I tiral da ima pretresene možgani in hudo 

sadje, kompot, marmelada, medicinalna vina, t mrzlico ter ji podelil najnujnejšo pomoč, 
rum, mineralna voda, sadni sok, orehi, ko- . — 

Prosimo, naj se u važu je to in naj 
ukrene potrebno. Pod zgoraj omenjenim 
ključem4* je izvrsten izvirek hladne in čiste 

gotovo hvaležno za dobro vodo. 
Meščan. 

Plačevalcem dohodarine. C. k. finančno i stani> smodke, svalčice, tobak za kajenje in 
ravnateljstvo razglaša' žvečenje, ustniki za smodke in svalcice, no-

V svrho priprave za priredbo dohodarine i |!f'' p r „ l " f e 

za leto 1915 se poživljaj na podlagi § 200'Žl lCC: " l , c e> n cZ1 ' m " ° - termol-steklrn.ee, 

mestniki, T ^ s t v i E V ^ " l e t f „ 4 f ušes, vo,neni 

Mm ussti. 

čevlji, daljnogledi, busole. sestavijo po staujt 
oktobra 1914 izkaz vseh oseb, ki bivajo v 
hiši; izkaz naj bo urejen po stanovanjih, 
oziroma po obratnih prostorih; pri hišah, 
ki so oddane v najem, naj navedejo najem- - . . . . . . . . 
nine, najemnike in (morebitne) podnajemnike °d l>0™ S 0 : S - princesinja Hohenlohe, pred-
po imenu in poklicu, oziroma opravilu. sedmea, g. Nina Valeno, podpredsednica, g. 

Do 31. oktobra 1914 morajo posestniki i grofica Marija Attems ekscelenca pl. Lou-
hiš, oziroma njih namestniki uložiti te iz- a r d e » Pe i ielopa pl. Demetrio, Slaviana pl. 

. f. 

Največja armada, ki je kdaj obstojala, 
je stala pod vodstvom kneza Karla Schwar-
zenberga leta 1814. v bitki pri Lipskem. 
Štela je 325.000 mož, največje število bo-
jevnikov, ki so stali pod enim poveljnikom. 
To je bila pač največja armada, nikakor pa 

DomaČe vesti. 
Poročil se Je dne 19. septembra t 1. v 

Gy5ru na Ogrskem c. in kr. nadporočnik c. 
in kr. bos. herc. pešpolka i t 4 O s k a r 
M a ž u r a n z gospico O l g o B i s c h o f f , 
hčerko bivšega poštnega maršala Nj. Vel. 
kral|a hano Vranskega in sedanjega nadre vi-
den ta c. kr. avstr. dri. železnic, Friderika 
Bisdioffa in njegove soproge Olge, roj. de 
Lome de St Ange. 

srečna sem, da vas vidim tu I Kako lepo je 
tu! Ustvarjena sva bila drug za dražega, da 
se razumeva I Taki nepremišljeni čini mi u-
gajajo zelo. Da je Weifard razumel prirediti 
le eno samo tako presenečenje!.. Ali bal 
bi se bil, da me spravi v krivo luč, mislil 
bi bil na besedičenje dobrih Qudi, na jezi-
ka vost slug, potem bi bil ie ! po nasvet v 
knjigo o poklonih in ne bi bil nič stori f 
Misu na vse možno, mesto da bi mislil na 
to, da me mora ljubiti I" 

„A jaz sem mislil samo na to", sem jej 
odgovoril ,ln nisem moder 1" 

. 0 , le bodi vedno, Maksi« je vskliknila. 
.Modrost ubija mladostno veselje. Ne govo-
rite mi o modrosti f jaz jo sovražim." 

In ni nehala občudovati me radi drznosti 
mojega podjetja, da sem jo pričakoval v 
njeni sobi. Pod irisom oziovoljenja in razo-
čaranja, ki jej je provzročala mrziota ženina, 
nI ničesar cenila višje, nego drzen čin. 

V njenih očeh je bilo tisto družbi zalučano 
izzivanje junaški čin, in Štela si je v čast, 
da se je odkrito izpostavljala klepetavosi 
ljudi. 1 jtihfTfn se j q je videla doslq preveč 

kaze, sestavljene na tiskovinah, ki se dobe 
brezplačno pri pristojni c. kr. davčni admi-
nistraciji, oziroma pri c. kr. okrajnemu gla-
varstvu, pri imenovanih oblastih. 

Podnajemodajalci morajo naznaniti svoje 
podnajemnike in najemnino, ki jo le-ti pla-
čujejo, družinski glavarji pa vse k njih go-
spodarstvu spadajoče osebe, ki imajo lastne 
dohodke. 

Vsi najemniki, oziroma družinski glavarji, 
bivajoči v hišah, ki so dane v najem, naj 
izkaze, t. j. stanovalske izkaze, ki jih mo-
rajo napraviti, oddajo hišnim posestnikom, 
kateri na podlagi stanovalskih izkazov se-

! stavijo hišne izkaze, ki se oddajo pristojni 
• davčni oblasti. 
i Ako so stanovalski izkazi, katere se mora 
priložiti hišnemu izkazu, prav izpolnjen!, ni 
treba njih vsebine prepisovati še posebej v 
hišne izkaze. 

Teh obveznosti najemodajalcev so opro-
ščeni posestniki hotelov in gostiln glede 
potnikov, ki se pri njih ustavljajo, ako ti 
potniki ne bivajo pri njih nepretrgoma več, 
nego tri mesece. 

§ 247 zakona z dne 25. oktobra 1896 
dri. zak. štev. 220 vsebuje kazenske do-
ločbe za slučaj, da«se zahtevanih podatkov 
sploh ni podalo, ali pa da se Je podalo ve-
doma napačne podatke. 

Obvestilo. C. k. namestništvo razglaša: 
V interesu neaktivnega moštva in črnovoj-
nikov, kakor tudi osobja pri vozilih, no-
sečih živalih Itd, ki jih je armada kupila in 
najela, je, da pridejo s parom trpežnih, pri-
kladni, ohlapnih čevljev (škornjev, opank), 
dalje s porabnim telovnikom iz ovQe volne 
z rokavi (volnenim jopičem, svitrom) ter z 
gorkimi volnenimi nogavicami in rokavicami, 
s snežno čepico in z gorko, ne nad V/t 

kilograma težko odejo (kocem). Neaktivno 
moštvo in črnovojniki pri pehoti naj prine-
sejo s seboj tudi svoje snežne čevlje (krplje, 
skije) s palico in snežnim obročem. — Ta 
oblačila in ti predmeti oprave ostanejo last 
moštva in se mu pustijo v kolikor so v 
vojni porabnl k vojaškemu oblačilu. — Za 
obutev, ki se izkaže za najmanj toliko 
vredno, nego erarični čevlji, se izplača po-
polna cena para eraričnih čevljev, oziroma 
škornjev, v gotovini. Ostale, prej omenjene 
predmete, oblačila in oprave, ki se izkažejo 
porabne za vojno, se bo plačevalo na pod-
lagi krajevnih cen po cenitvi prave vred-
nosti v gotovini. Neaktivne gažiste se isto-
tako poživlja, da prinesejo s seboj primerno 
zimsko opravo (pri pehoti tudi krplje in 
snežene obroče) ter nahrbtnik. 

Odbor za zbiranje prispevkov v natu-
ra! ija h za v vojni nalivajoče se vojake se 
je dne 19. t. m. ustanovil v Trstu. Veliko 
je zanimanje tržaškega patrijotičnega prebi-
valstva za vse one institucije, ki se pečajo 
z vojnim oskrbovanjem. Bogati in revni pri-
spevajo po svojih močeh in veliko se je že 
doseglo. Vse to pa je še premalo in po-
sebno sedaj, ko je zima pred durmi, je tre-
ba moči podvojiti z ono energijo, ki izhaja 
iz pravega patrijotizma ter hitro, ker samo 
tako je vspeh omogočen, skrbeti za to, da 
bodo imele naše hrabre čete, ki so na boj-

Po večji debati, katere se je vdeležilo ve-! ne največja bitka. Nasprotnik Sdr»arzenber-
liko navzočih gospa, se je izvolil ožji od- l gov, Napoleon, je imel samo 170.000 moi. 
bor, ki bo takoj pričel z delom. V ožjem j V bitki je bilo torej ravno pol milijona mož. 

Največja dosedanja bitka je bila pi i Mukdenu 
med Japonci in Rusi, kjer je stalo 624.000 
mož. Japoncev je bilo par tisoč več. Bilo 
jih je namreč 314.000, katerim je poveljeval 
markiz Oyama. Ta je torej poveljeval za 
Schvvarzenbergom drugi največji armadi na 
svetu. Tretja največja bitka je letošnja več-
dnevna bitka pri Metzu, kjer sla imela po-
veljnika po 300.000 mož. Do 300.000 mož 
se je v prejšnjih večjih bitkah bojevalo na 
obeh straneh, tako n. pr. pri Smotenskem 
leta 1812., pri Gravelotc leta 1870. itd. Pri 
Kraljevem Gradcu si je stalo nasproti 
435.000 mož. 

Demetrio, Friderika Huber, baronica Blan-
che Kober, Mariana Kranz, Lina A\aze!Ie, 
baronica Uršula Parisi, Karolina Rabi, plem. 
Stiotta, baronica Ema Vivante, Edone We-
cek, dr. Zahorsky. Kot tajnik odbora fungi-
ra cesarski svetnik Aleksander Neumann, 
vodja oddelka avstrijskega Lloyda, kakor 
ekonom dr. Paugger in namestništveni tajnik 
dr. Wecek kot blagajnik. 

Ožji odbor se zbere prihodnje dni, da do-
loč program v podrobnostih. 

Gospa princesinja Hohenlohe se je nav-
zočim toplo zahvalila in zaključila sejo. 

Prihod ranjencev. Tekom predvčerajšnje-
ga dne so z raznimi vlaki južne železnice 
dospeli v Trst sledeči ranjenci: Oskar Weiss, 
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(Bosakova uzorna češka gostilna v Trstu) 
se nahaja ulici delle Poste štev. 14, vhod 
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: pristojbina znaša 40 stoti&k. : 

Jalta štajerska po 7, 8, i) vinarjem komad Ph 
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prodaja mleko po 28 vinaiie* liter. Vedno sveže 
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v ulici Grorgio Ga Lat ti, zraven glavne pošte, 
četovodja 7. bataljona tirolskih lovcev; Va- Slovenska postrežba in slovenski jedilni listi, 
sitij Jockovič, prostak 26. sanitetnega od-
delka: Martin Frigelj, prostak 27. črnovoj-
niškega polka; Ivan Kozlovič, lovec 20.lov-
skega bataljona. Ti štirje so bili spravljeni 
v prostore nemškega telovadnega društva 
„Eintracht". V prostore društva „Austria" 
so bili spravljeni prostak! 97. pešpolka Peter 
Janković od 5., Anton Finderle od 8., Fran 
Kobav od 4., Ciril Kuret od 15., Peter Dreos 
od 6., Peter Corooica od 15., Matej Kabar 
od 9. stotnije in desetnik Karel Prinčič od 
15. stotnije; dalje Jurij Fragiacomo, lovec 
20. lovskega bataljona in Manlij Mazzoli, 
prostak 27. črnovojniškega polka. — V me-
stno bolnišnico so bili spravljeni prostaki 
črnovojniškega polka Peter Kriiraan, Fran 
Miklavec in Dominik Brandolin; vojak vojne 
mornarice Libero Koštan; prostaka „raarš-
bataljona" 47. pešpolka Fran Ferrant in Jo-
sip Lampe ter prostak 6. stotnije 47. peš-
polka Fran Merko. — Imena onih, U so 
bili spravljeni v hišo „Austro-amerikane" 
pod Škednjem pa še nismo dobili. — Pro-
stak 11. stotnije 97. pešpolka Alojzij Mat-
kovič je bil, ko so zdravniki konstatirali, da 
je precej težko ranjen, prenešen iz hiše 
„Austro-amerikane" v mestno bolnišnico. 

Na dopust pušteni ranjenci. 
Iz mestne bolnišnice so bili puščeni na 

dopust na svoje domove: topničar 8. poljske-
ga topničarskega polka Ivan Marasch, doma 
iz Milj; lovec 2. stotnije 1. lovskega bata-
ljona Josip DorighelH, doma iz Trsta in pro-
stak 3. stotnije 97. pešpolka Alojzij Španger, 
doma iz Gorice. 
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preračunjena, misleča na vnanje ozire, pre-
pametna, tako, da jej je bila zoprna, kakor 
kak star pedant; občutila je torej potrebo, 
da jej zopet nadene tradicijonelno obvezo, 
da jej podefi zopet mladostno slepoto. Zmota 
je bila to, ubogo dekle, lo oni drugi? Vsa 
pretiravanja vodijo v zmoto. Vprašal sem jo, 
kje je bila? 

mO moj bof, ae spominjajte me na to, 
1 Bila sex 

Neprevidno ravnanje z orožjem. 45-
letni kurjač Ferdinand Castro so je včeraj 
selil iz svojega dosedanjega stanovanja v 
ulici della Cattedrale št. 16. V to svrho je 
razno drobnarijo spravljal v nek zaboj ln v 
tega je vrgel tudi neko staro pištolo. Ta je 
bila pa nabasana in je pri tem eksplodirala, 
a kroglja iz nje je neprevidnega Castra za-
dela v desno roko. Moral je na zdravniško 
postajo, da mu je zdravnik obvezal rano. 

Trije ranjeni po strelih iz revolverja 
blizu /.avelj. 34-letni težak Anton Pinato, 
ki stanuje v ulici del Farneto Št. 29, in 39 
letni mehanik Ivan Smirc, ki stanuje v ulici 
Nuova št. 17, sta bila šla včeraj popoldne 
na izlet v Milje. Zvečer ob 7. uri pa sta 
b la na povratku že blizu Žavelj, ko so na-
enkrat blizu njih počili trije streli iz revol-
verja. Prvi strel je zadel Pinata v levo, a 
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začela ohlajati pred tako lahkim občudova-
njem, se je, svesta si ljubezni, zopet začela 
naenkrat oživUati ob tej vesti. 

Ločitev — bol, ker jo izgubim, ia velika 
razdalja kot ovira med nama, sla provzro-
čila, da se mi je Fulvia znova zdeladraze-
stna kakor pjepovedan sad, in kakor tako 
sem jo oboleval ter skušal upreti se in jo 
odvrniti od tega. Njeno ubogo žensko srce, 
ki je že trpelo radi predstoječe ločitve, se 
je prepustilo brezpogojno svoji boli. Jokala 
je grenko. Skušal sem tolažiti Jo, ali, čim 
Ijmbeznifveje so bile moje besede, tem huje 

so rosile nje solze. Začela je ihteti krčevito. 
Tedaj sem se malo oddaljil od nje, da 

se malo pomiri, ter sem prišel k glasoviiju. 
Tu sta 2e od jutra ostali dve stolici; igralo 
se je bržkone štiriročno. Sel sem na stran 
basa in sem se z velikim trudom vzpognil 
na desno; igral sem overturo k »Carostrdcu", 
potem pa tenorjevo arijo iz prvega dejanja: 
„Po gozdovih, po logih." 

Ihtenje Fulvie je polagoma ponehalo. O-
brnil sem se. Opazovala me je in je pri tem 
opirala svoj obraz na sklenjeni roki. Skušala 
je smehljati se, ali očesi sta se zopet napol-
nili s solzami. Na to sem rekel: Zapojte 
Fulvia; pojte sem in zapojte!" 

Otrla si je solze in se dvignila ter rekla 
s še jokavim glasom, odstranivši drugo sto-
lico: »Postavite vendar bolj v sredo; saj 
sedite štiriročno." 

Smejal sem se in veselil tega dovtipa ter 
se mi je tudi posrečilo, pripraviti Fulvio do 
tega, da se |e smejala, kajti kakor vse ner-
vozne osebe, se ni smejala nikdar tako lahko, 
kakor tedaj, ko je ravna jokala. 

(Dalje.) 

Dr. P 
Dr. PETSCHNfGG 
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